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Наша компания благодарит Вас за Ваш выбор и надеется, что настоящее изделие 
торговой марки «STAVR» будет полностью отвечать Вашим ожиданиям. Для того, 
чтобы Ваше изделие прослужило Вам долгое время, необходимо правильно его ис-
пользовать, хранить и проводить техническое и сервисное обслуживание, в связи 
с чем настоятельно рекомендуем Вам перед использованием тщательно изучить 
информацию, изложенную в настоящем руководстве.

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!
При покупке изделия необходимо удостовериться в его работоспособности, от-
сутствии механических повреждений, проверить комплектацию и наличие штампа 
торгующей организации, даты продажи и подписи продавца с номером модели и 
серийным номером на гарантийном талоне, являющемся неотъемлемой частью на-
стоящего руководства.
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1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ1 ОБЩИЕ УКАЗАНИЯ

Зарядное устройство (далее устройство, 
изделие) применяется для подзаряд-
ки Li-Ion (литий-ионных) аккумуляторов 
различной емкости с номинальным на-
пряжением 18 В. Изделие имеет быто-
вое назначение и предназначено для 
использования частными лицами. Обра-
щаем Ваше внимание на то, что данное 
оборудование не предназначено для тя-
желых промышленных работ. Использо-
вание изделия не по назначению являет-
ся основанием для отказа в гарантийном 
ремонте.

Настоятельно рекомендуется 
ознакомиться со всеми пункта-
ми настоящего руководства по 

эксплуатации перед использованием из-
делия во избежание возникновения 
опасных ситуаций.

Данное изделие соответству-
ет требованиям:

Технического регламента Таможенного 
союза ТР ТС 004/2011 «О безопасности 
низковольтного оборудования», утверж-
денный Решением Комиссии Таможен-
ного союза от 16 августа 2011 г. №768; 
Технического регламента Таможен-
ного союза ТР ТС 020/2011 «Электро-
магнитная совместимость технических 
средств», утвержденный Решением Ко-
миссии Таможенного союза от 9 декабря 
2011г. №879; Технического регламен-
та Таможенного союза ТР ТС 037/2016 
«Об ограничении применения опасных 
веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники», утвержденный Ре-
шением Совета Евразийской экономи-
ческой комиссии от 18 октября 2016 г. 
№113.

Данный знак в маркировке озна-
чает наличие в изделии двойной 
изоляции, заземлять изделие не 

требуется.

Данное руководство по эксплуа-
тации является неотъемлемой 
частью изделия. Храните руко-

водство по эксплуатации в течение всего 
срока службы изделия.

Изделие предназначено для ис-
пользования только внутри по-
мещения.

Приобретенное вами изделие может 
иметь некоторые отличия от настоящего 
руководства, не влияющие на его эксплу-
атацию.
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2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ2 ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ

Таблица 1
Наименование параметра SBC 18-3A SBC 18-6A SBC 18-6A2 SBC 18-9A
Номинальное напряжение 220-240 В ~
Номинальная частота 50 Гц
Максимальная потребляемая 
мощность 80 Вт 160 Вт 230 Вт
Выходное напряжение 21,5 В
Максимальный выходной ток 3 А 6 А 3 А 9 А
Количество портов для зарядки 1 2 1
Длина шнура питания 1 м 2 м
Тип заряжаемых аккумуляторов 18V UNI-M / BL1815, BL1820, BL1830,

 BL1840B, BL1850B, BL1860B
Класс безопасности II класс
Класс защиты IP 22
Вентилятор охлаждения - ✔
Габаритные размеры 132×100×76 

мм
198×131×94 

мм
232×163×94 

мм
198×131×94 

мм
Масса 0,36 кг 0,8 кг 0,83 кг 0,87 кг
Температура окружающей среды / влажность
при эксплуатации + 1 ⁰С … + 30 ⁰С / ≤ 80 %
при хранении и 
транспортировке +5 ⁰С … + 35 ⁰С / ≤ 80 %

3 КОМПЛЕКТНОСТЬ3 КОМПЛЕКТНОСТЬ

Таблица 2
Наименование Количество 
Зарядное устройство 1 шт.
Руководство по эксплуатации 1 шт.

4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ4 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ

Безопасная и стабильная работа из-
делия гарантируется только при со-
блюдении следующих условий:
4.1.1 Не используйте изделие для любых 
иных целей, кроме указанных в данном 
руководстве по эксплуатации. Эксплу-
атация, обслуживание и хранение из-
делия должны осуществляться строго в 
соответствии с данным руководством по 
эксплуатации.
4.1.2 Не разрешайте детям контактиро-
вать с изделием.

4.1.3 Не погружайте изделие или отдель-
ные его части в воду или другие жидко-
сти.
4.1.4 Не используйте изделие, если есть 
риск возгорания или взрыва, например, 
вблизи легковоспламеняющихся жидко-
стей и газов.
4.1.5 Не производите никаких работ с 
изделием, если Вы утратили концентра-
цию внимания, больны почувствовали 
недомогание, или находитесь под воз-
действием наркотических средств, алко-
голя или медикаментов. Именно момент 
потери внимания при использовании из-
делия может привести к серьёзным не-
счастным случаям и ранениям.
4.1.6 Переносите изделие, держа его 
только корпус. Не переносите изделие 
во включенном состоянии или в случае 
подключении его к электросети.
4.1.7 Не оставляйте зарядное устройство 
под дождем, снегом, в мокрой среде или 
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при повышенной влажности. Влажность, 
проникающая внутрь зарядного устрой-
ства, повышает риск электрического 
удара. При необходимости подзарядки 
аккумулятора во влажной среде исполь-
зуйте источник питания, оборудованный 
устройством защитного отключения за-
рядного устройства.
4.1.8 Не используйте поврежденное или 
сильно изношенное изделие с видимыми 
следами повреждения корпуса, органов 
управления или индикации. 
4.1.9 Вилка зарядного устройства долж-
на быть совместимой с розеткой питаю-
щей электросети. Запрещено вносить из-
менения в конструкцию вилки и способ 
её подключения к розетке. Не исполь-
зуйте адаптеры с заземленным электро-
оборудованием. Немодифицированные 
вилки, совместимые с розеткой, снижают 
риск электрического удара.
4.1.10 Запрещено закрывать вентиляци-
онные отверстия изделия чем-либо или 
ограничивать доступ воздуха.
4.1.11 Всегда отключайте зарядное 
устройство от источника питания, когда 
Вы его не используете, а также:
- в случае любых неполадок;
- перед чисткой;
- после окончания работ. 
4.1.12 Поддерживайте корпус изделия 
в сухом, чистом состоянии, без следов 
масла или смазки. 
4.1.13 Не пользуйтесь изделием после 
его падения или если на нем видны ка-
кие-либо следы повреждения. Обрати-
тесь в авторизованный сервисный центр 
для диагностики или ремонта изделия.
4.1.14 Работа и техобслуживание долж-
ны осуществляться регулярно и строго 
в соответствии с данным руководством. 
Во время технического обслуживания 
запрещено использовать чистящие сред-
ства, которые могут повредить изделие 
(бензин и прочие агрессивные веще-
ства).
4.1.15 Неправильное обращение с из-
делием может привести к выходу его из 

строя, причинению вреда ользователю 
или его имуществу.
4.1.16 ЗАПРЕЩЕНО использовать шнур 
питания зарядного устройства ненадле-
жащим образом. Не используйте шнур 
питания зарядного устройства для пере-
носа зарядного устройства отдельно или 
вместе с аккумулятором, не тяните за 
шнур, чтобы извлечь вилку из розетки. 
При отключении зарядного устройства от 
источника питания держитесь за штекер 
шнура питания.
4.1.17 Шнур питания зарядного устрой-
ства должен находиться далеко от источ-
ников тепла, масла, острых предметов и 
подвижных узлов. Избегайте попадания 
шнура питания зарядного устройства на 
обрабатываемую изделием заготовку / 
материал или посторонние предметы, 
которые могут его повредить. Повреж-
денный или запутанный шнур питания 
зарядного устройства повышает риск 
электрического удара.
4.1.18 При повреждении шнура питания 
во избежание опасности его должен за-
менить изготовитель, его агент или ана-
логичное квалифицированное лицо.
Замена шнура питания осуществляется 
в авторизованном сервисном центре со-
гласно действующему тарифу.

ЗАПРЕЩЕНО пользоваться изделием в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения, а также в иных усло-
виях, мешающих объективному воспри-
ятию действительности, и не следует 
доверять изделие людям в таком состо-
янии или в таких условиях!

ВНИМАНИЕ! Данное руководство по 
эксплуатации не может предусмотреть 
все возможные нештатные ситуации, ко-
торые могут возникнуть в процессе экс-
плуатации данного изделия. Пользова-
тель должен самостоятельно соблюдать 
меры техники безопасности при работе 
с изделием!
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4.2 ТРЕБОВАНИЯ БЕЗОПАСНОСТИ 
ПРИ РАБОТЕ, ХРАНЕНИИ И ТРАНС-
ПОРТИРОВКЕ ЗАРЯДНОГО УСТРОЙ-
СТВА
4.2.1 ЗАПРЕЩЕНО намерено вызывать 
короткое замыкание клемм зарядного 
устройства.
4.2.2 ЗАПРЕЩЕНО вскрывать зарядное 
устройство.
4.2.3 Процесс зарядки аккумулятора про-
изводите при температуре окружающей 
среды +1⁰ C до + 30⁰ С и влажности не 
более 80%.
4.2.4 Заряжайте только совместимые ак-
кумуляторы и рекомендованные изгото-
вителем зарядного устройства. Зарядное 
устройство, предназначенное для акку-
мулятора конкретного типа, может быть 
пожароопасным при использовании для 
аккумулятора другого типа.  
4.2.5 Храните зарядное устройство при 
температуре от +5⁰ C до + 40⁰ С и влаж-
ности не более 80%. 
4.2.6 В процессе взаимодействия с под-
заряжаемым аккумулятором избегайте 
короткого замыкания контактов акку-
мулятора, во время подключения его к 
зарядному устройству или когда он от-
соединен (например, при в сумке или 
кейсе). Короткое замыкание клемм ак-
кумулятора может вызвать возгорание и 
ожоги.
4.2.7 В случае утечки жидкости питаю-
щих элементов аккумулятора, действуй-
те в следующей последовательности:
 - Осторожно с помощью куска ткани 
удалите жидкость с поверхности акку-
мулятора. Избегайте контакта жидкости 
с кожей.
 - Жидкость из аккумуляторного блока 
может вызвать раздражение или ожоги. 
В случае контакта аккумуляторной жид-
кости с кожей немедленно промойте уча-
сток тела большим количеством воды. 
Нейтрализовать действие аккумулятор-
ной жидкости можно с помощью слабо 
концентрированной кислоты, такой как 
лимонный сок или уксус. В случае кон-

такта с глазами, обильно промывайте 
глаза чистой водой не менее 10 мин. 
Проконсультируйтесь с врачом. Огнео-
пасно! 

4.3 СВЕДЕНИЯ О КВАЛИФИКАЦИИ 
ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ И ОБСЛУЖИВАЮЩЕ-
ГО ПЕРСОНАЛА
4.3.1 Для эксплуатации изделия пользо-
вателю не требуется какая-либо специ-
альная квалификация.
4.3.2 К работе с данным изделием не 
допускаются лица, не изучившие на-
стоящее руководство по эксплуатации, 
а также не достигшие 18 лет и не име-
ющие необходимые знания и навыки по 
использованию изделия.
4.3.2 Изделие должно использоваться, 
обслуживаться и ремонтироваться лица-
ми, хорошо знающими характеристики, а 
также обученные правилам пользования 
и безопасности при работе с изделием.
4.3.3 Изделие не предназначено для ис-
пользования лицами (включая детей) с 
пониженными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями или 
при отсутствии у них жизненного опыта 
или знаний, если они не находятся под 
присмотром или не проинструктированы 
об использовании изделия лицом, от-
ветственным за их безопасность. Дети 
должны находиться под присмотром для 
недопущения игр с изделием. Не допу-
скайте контакта животных с изделием. 
Не допускайте присутствия детей, жи-
вотных или посторонних в рабочей зоне.
4.3.4 К работе допускаются лица в хо-
рошей физической форме и уравнове-
шенном душевном состоянии. Ошибки 
в оценках и действиях могут быть очень 
опасными и привести к травмам или ле-
тальному исходу.
4.3.5 К работе с изделием не допускают-
ся больные лица, а также переутомлён-
ные, находящиеся под действием любых 
веществ или медицинских препаратов.
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ЗАПРЕЩЕНО пользоваться изделием в 
состоянии алкогольного или наркотиче-
ского опьянения, а также в иных усло-
виях, мешающих объективному воспри-
ятию действительности, и не следует 
доверять изделие людям в таком состо-
янии или в таких условиях!

4.4 КРИТЕРИИ ПРЕДЕЛЬНЫХ 
СОСТОЯНИЙ
4.4.1 Возникновение посторонних звуков.
4.4.2 Повышение температуры корпуса 
или других частей изделия.
4.4.3 Необратимая деформация корпуса, 
исключающая эксплуатацию изделия в 
нормальном режиме.
4.4.4 Механические повреждения корпу-
са, а также трещины и иные нарушения 
целостности изделия.

ВНИМАНИЕ! В силу технической слож-
ности изделия, иные критерии предель-
ных состояний не могут быть определе-
ны пользователем самостоятельно. В 
случае явной или предполагаемой неис-
правности изделия, во избежание полу-
чения травмы, следует незамедлительно 
выключить изделие, прекратить его экс-
плуатацию и обратиться в авторизован-
ный сервисный центр для диагностики и 
ремонта изделия.

При получении травмы при работе с 
изделием нужно незамедлительно пре-
кратить любые работы и обратиться за 
медицинской помощью к врачу или в 
ближайшее медицинское учреждение.

4.5 ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ 
ОТКАЗОВ
4.5.1 не использовать при обнаружении 
повреждений / деформации корпуса;
4.5.2 не использовать при появлении 
дыма / запаха гари непосредственно из 
корпуса изделия;
4.5.3 не использовать при обнаружении 
вздутия или перегрева ячеек питания из-
делия;

4.5.4 не использовать при попадании 
воды в корпус.
4.6 ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ 
ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА 
ИЛИ АВАРИИ
При возникновении инцидента, аварии 
и чрезвычайной ситуации следует не-
замедлительно остановить работу с 
изделием, обратиться за помощью и в 
авторизованной сервисный центр, дей-
ствовать по указаниям сервиса, если та-
ковые поступили, и не допускать нахож-
дение людей в зоне аварии и изделия.
В случае возникновения происшествия 
убедитесь, что поблизости от места вы-
полнения работ имеется аптечка первой 
помощи. Заменяйте все использованные 
компоненты аптечки.
Незамедлительно остановите работу с 
изделием и окажите первую помощь по-
страдавшему.
Обращаясь за помощью, сообщайте 
следующую информацию: место проис-
шествия, описание происшествия, число 
пострадавших, тип травм и свое имя.
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5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ5 ФУНКЦИОНАЛЬНЫЕ ЭЛЕМЕНТЫ

1. Контакт зарядки
2. Чип
3. Индикатор

1

1

2

2

4 5

5

3

43

4. Вентиляционные отверстия
5. Сетевой кабель

1 2 3 4 5
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6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ6 ПОДГОТОВКА К РАБОТЕ

ВНИМАНИЕ! Проверьте целостность 
зарядного устройства и аккумулятора 
перед использованием. Обязательно со-
храните на месте наклейку на корпусе 
изделия с серийным номером!

6.1 ПРОВЕРКА ЗАРЯДА 
АККУМУЛЯТОРА
6.1.1 О состоянии заряда аккумулятора 
можно узнать по индикатор на корпусе. 
Индикатор активируется при нажатии на 
соответствующую кнопку.

6.2 Нажмите на кнопку индикатора заря-
да и проверьте состояние заряда аккуму-
лятора по таблице 3.

Таблица 3
Индикатор заряда

Заряд аккумулятора

горит не горит

  70% - 100%

   30% - 70%

   10% - 30%

6.3 В случае если горит только один 
красный индикатор, рекомендуется не-
медленно зарядить аккумулятор.

7 ПОРЯДОК РАБОТЫ7 ПОРЯДОК РАБОТЫ

Изделие предназначено для эксплуа-
тации в умеренном климате при темпе-
ратуре окружающей среды от +1°С до 
+30°С и относительной влажности воз-
духа не более 80%.

7.1 ПОДЗАРЯДКА АККУМУЛЯТОРА
7.1 Убедитесь, что параметры источни-
ка питания соответствуют требованиям, 
указанным в Таблице 1 настоящего ру-
ководства по эксплуатации, а также, что 
используемый удлинитель (при наличии) 
рассчитан на мощность подключаемого к 
нему зарядного устройства.
7.2 Проверьте целостность изделия, се-
тевого кабеля и аккумулятора, правиль-
ность сборки, наличие повреждений и 
надежность всех узлов.
7.3 Отсоедините аккумулятор от электро-
инструмента.

II

I

7.4 Установите зарядное устройство на 
сухую ровную горизонтальную поверх-
ность. Подключить сетевой кабель за-
рядного устройства к электросети. На за-
рядном устройстве загорается индикатор 
зеленого цвета.
7.5 Установите аккумулятор в разъем за-
рядного устройства до фиксации.

III

Примерное время зарядки аккумулятора 
можно оценить по таблице 4.

Таблица 4
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Емкость 
аккумулятора

Время зарядки 
аккумулятора, мин

SBC 
18-3A

SBC 
18-6A

SBC 
18-6A2

SBC 
18-9A

2.0 Ач 40 20 40 12
3.0 Ач 60 30 60 20
4.0 Ач 80 40 80 27
5.0 Ач 100 50 100 34
6.0 Ач 120 60 120 50
8.0 Ач 160 80 160 54

7.6 Процесс зарядки контролируйте по 
Таблице 5.

КРАСНЫЙ  
индикатор

ЗЕЛЕНЫЙ 
индикатор ПРОЦЕСС

горит

Аккумулятор не установлен. 
Подключение к сети выполнено. 
Устройство готово к работе.

горит
Подзарядка аккумулятора

мигает
Аккумулятор полностью 
заряжен и готов к работе.

мигает
Неисправность аккумулятора.

7.7 После окончания зарядки отсоедини-
те аккумулятор от зарядного устройства 
и отключите сетевой кабель зарядного 
устройства от электросети.
7.8 Аккумулятор готов к использованию 
Подсоедините аккумулятор к электро-
инструменту. Можно начинать работу с 
электроинструментом.
7.9 Произведите техническое обслужива-
ние изделия.

8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ8 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

После окончания работ необходимо про-
вести очистку изделия от пыли и грязи. 
Особое внимание необходимо уделить 
вентиляционным отверстиям.
Для чистки корпуса не следует использо-
вать чистящие средства, которые могут 
привести к образованию ржавчины на 
металлических частях изделия или по-
вредить пластиковую поверхность. Про-
трите корпус изделия влажной мягкой 
тканью, после чего вытрите насухо.

9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ9 ПРАВИЛА ХРАНЕНИЯ

9.1 Хранить изделие необходимо при 
температуре окружающей среды от 
+5°С до +35°С и относительной влаж-
ности воздуха не более 80% в закрытом 
отапливаемом помещении, недоступном 
для детей и животных. В случае дли-
тельного хранения, следует использо-
вать заводскую упаковку. 
9.2 При транспортировании, погрузке, 
разгрузке и хранении изделия следует 
руководствоваться, помимо изложенных 
в руководстве по эксплуатации, следую-
щими требованиями:
- запрещается подвергать изделие су-
щественным механическим нагрузкам, 
которые могут привести к повреждению 
изделия и /или нарушению целостности 
его упаковки;
- необходимо избегать попадания на из-
делие или его упаковку воды, снега и 
прочих осадков, а также солнечного и 
иного излучения.
9.3 Срок хранения изделия составляет 5 
лет при соблюдении условий, указанных 
в пунктах 9.1 и 9.2. 
9.4 Во избежание повреждений пере-
возите изделие только в заводской упа-
ковке. После транспортирования или 
хранения изделия при пониженной тем-
пературе необходимо выдержать его при 
комнатной температуре не менее двух 
часов.
9.5 Перед транспортированием или пе-
редачей на хранение при отрицательной 
температуре, бывшего в эксплуатации, 
изделия необходимо убедиться в том, 
что в изделии отсутствует вода. Все по-
верхности изделия должны быть сухи-
ми. Подробные требования к условиям 
транспортирования смотрите в ГОСТ 
15150-69.
9.6 Оберегайте изделие от значительных 
перепадов температур и воздействия 
прямых солнечных лучей. Подробные 
требования к условиям хранения смо-
трите в ГОСТ 15150-69 (Условие 1).
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9.7 Неправильная утилизация изделия 
наносит непоправимый вред окружа-
ющей среде. Не выбрасывайте неис-
правное изделие, а также отработанные 
элементы питания вместе с бытовыми 
отходами. Обратитесь для этих целей в 
специализированный пункт утилизации. 
Адреса пунктов приема бытовых изде-
лий, оборудования и отработанных эле-
ментов питания на переработку Вы мо-
жете получить в муниципальных службах 
Вашего населенного пункта.

10 СРОК СЛУЖБЫ10 СРОК СЛУЖБЫ

Данное изделие при соблюдении всех 
требований, указанных в настоящем ру-
ководстве, должно прослужить не менее 
3-х лет.
Изготовитель обращает внимание поку-
пателей, что при эксплуатации изделия 
в рамках личных нужд и соблюдений 
правил пользования, приведенных в 
данном руководстве по эксплуатации, 
срок службы изделия может значитель-
но превысить указанный в настоящем 
руководстве.
Изготовитель оставляет за собой право 
вносить в конструкцию и комплектацию 
изменения, не ухудшающие эксплуата-
ционные качества изделия.

11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ 11 ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ 
И МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯИ МЕТОДЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Если изделие вышло из строя, не сле-
дует пытаться отремонтировать его са-
мостоятельно. Настоятельно рекомен-
дуется обратиться в авторизованный 
сервисный центр.

12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ12 ГАРАНТИИ ИЗГОТОВИТЕЛЯ

Обращаем Ваше внимание, что в тече-
ние гарантийного срока изделие будет 
принято на бесплатное сервисное об-
служивание или ремонт при соблюде-
нии следующих условий:
Гарантийные обязательства осуществля-
ются при наличии правильно заполнен-
ного гарантийного талона с указанием в 
нем даты продажи, серийного номера, 
печати (штампа) торгующей организа-
ции, подписи продавца. У вас может 
быть не заполнен гарантийный талон 
(например, при покупке в интернет-мага-
зине). В этом случае рекомендуем рас-
печатывать и сохранять кассовый чек 
(или любой другой документ подтверж-
дающий покупку), чтобы подтвердить 
дату приобретения товар.

ВНИМАНИЕ! Обязательно сохраните на 
месте наклейку с серийным номером из-
делия на ручке/корпусе изделия!

Обращаем Ваше внимание на исключи-
тельно бытовое назначение изделия. Ус-
ловия гарантии не предусматривают пе-
риодическое техническое обслуживание 
на дому у владельца. Правовой основой 
настоящих гарантийных условий явля-
ется действующее законодательство 
Российской Федерации, в частности, по-
следняя редакция Федерального закона 
«О защите прав потребителей» и Граж-
данский кодекс Российской Федерации.  
Гарантийный срок эксплуатации изделия 
указан на гарантийном талоне. Этот срок 
исчисляется со дня продажи через роз-
ничную сеть.
Наши гарантийные обязательства рас-
пространяются только на неисправно-
сти, выявленные в течение гарантийного 
срока, и обусловленные производствен-
ными, технологическими и конструктив-
ными дефектами, т. е. допущенными по 
вине компании-изготовителя.
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12.1 Гарантийные обязательства не 
распространяются на:
12.1.1 Неисправности изделия, возник-
шие в результате:
- несоблюдения пользователем предпи-
саний руководства по эксплуатации;
- механического повреждения, вызванно-
го внешним или любым другим воздей-
ствием;
- применения изделия не по назначению;
- неблагоприятных атмосферных и внеш-
них воздействий на изделие, таких как 
дождь, снег, повышенная влажность, 
нагрев, агрессивные среды, несоответ-
ствие параметров питающей электросе-
ти требованиям руководства по эксплу-
атации;
- использования изделия с аккумулято-
рами, не совместимыми с данным из-
делием, не рекомендованными или не 
одобренными производителем.
- попадания внутрь изделия инородных 
предметов или засорения вентиляцион-
ных отверстий большим количеством от-
ходов, таких как пыль и т.п.
12.1.2 Изделия, подвергавшиеся вскры-
тию, ремонту или модификации неупол-
номоченными на то лицами.
12.1.3 Неисправности, возникшие вслед-
ствие ненадлежащего обращения или 
хранения изделия, такие как:
- Наличие ржавчины на металлических 
элементах изделия;
- Сколы, царапины, сильные потертости 
корпуса, пластиковых частей изделия и 
другие.
12.1.4 Неисправности, возникшие в ре-
зультате перегрузки изделия. К безуслов-
ным признакам перегрузки относятся:
- появление нагара на металлических 
частях; 
 - деформация или оплавление деталей 
и узлов изделия;
 - потемнение или обугливание изоляции 
проводов.
12.1.5 Изделия без читаемого серийного 
номера.

Обращаем Ваше внимание, что достав-
ка изделия в сервисный центр и из него 
осуществляется конечным потребителем 
(владельцем) или за его счет.
Техническое освидетельствование изде-
лия на предмет установления гарантий-
ного случая производится только в авто-
ризованном сервисном центре.

Срок службы изделия составляет 
3 года.

ВНИМАНИЕ! При покупке изделия тре-
буйте проверки комплектности и исправ-
ности, а также правильного заполнения 
гарантийного талона.

Список сервисных центров можно узнать 
на сайте  ставр.рф, stavr-tools.ru или у 
продавца.

13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ13 ПРОЧАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Импортер: ООО «Омега». 
Адрес: 432048, Российская Федерация, 
Ульяновская область, г.о. город Улья-
новск, г. Ульяновск, ул. Локомотивная, 
зд.14А. 
Телефон: +78422324242
Адрес электронной почты:
mail@simbirsk-crown.ru

Изготовитель: Жинхуа Гангжие Импорт 
Энд Експорт Со. Лтд.
Адрес: №.475 Ченгкси Роад, Юнкан 
Сити, Чжэцзян Провинсе, Китай, Китай.  
Сделано в КНР.

Дата изготовления указана на серий-
ном номере. В соответствии со стан-
дартом изготовителя серийный номер 
содержит: номер заказа / месяц и год 
изготовления / порядковый номер из-
делия.
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Срок гарантии 12 месяцев 
Кепілдік мерзімі 12 ай

Наименование изделия
Бұйымның атауы

Модель
Моделі

Дата продажи
Сатылған күні

Серийный номер
Сериялық нөмірі

Торговая организация
Сауда ұйымы

Печать продавца 
Сатушының мөрі

Гарантийные условия и дополнительную информацию вы можете найти в руководстве по эксплуатации изделия.
Кепілдік шарттары жəне қосымша ақпаратты таба аласыз пайдалану жөніндегі басшылықта бұйымдар.

Подпись покупателя / Сатып алушының қолы

День / Күн Месяц / Ай Год / Жыл

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТЕ / ЖӨНДЕУ ЖӨНІНДЕГІ МƏЛІМЕТ

Дата приема
Қабылдау күні

Сервис-центр
Сервис-орталығы

Подпись мастера
Қолы шебер

Дата выдачи
Берілген күні

Проверено в моем присутствии, претензий к внешнему виду 
и комплектации не имею, с правилами эксплуатации 
и условиями гарантии ознакомлен.

Тексерілді, менің қатысуымен наразылық сыртқы түрі жəне 
комплекции  жоқ пайдалану ережелерімен жəне шарттарымен 
кепілдік таныстым.

№

1

2

3

Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор торговой марки STAVR. Мы уверены в качестве нашей 
продукции и всегда стремимся улучшить его. В случае поломки, готовы обеспечить Вас 
гарантийным обслуживанием в сервисных мастерских. Список сервисных центров можно 
узнать у продавца или на сайте: stavr-tools.ru а также по QR-коду. 
Телефон горячей линии:  8-804-333-51-52 (звонок по РФ бесплатный) 

Құрметті сатып алушы!
Сізге STAVR сауда таңбасын таңдағаныңыз үшін алғыс айтамыз. Біз өніміміздің 
сапасына сенімдіміз жəне əрқашан оны жақсартуға тырысамыз. Бұзылған жағдайда, 
Сізді сервистік шеберханаларда кепілдікті қызмет көрсетумен қамтамасыз етуге дайынбыз. 
Сервистік орталықтардың тізімін сатушыдан немесе stavr-tools.ru 
сайтынан, сондай-ақ QR-код бойынша білуге болады.
Жедел желі телефоны: 8-804-333-51-52 (РФ бойынша қоңырау соғу тегін)

stavr-tools.ru

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН / КЕПІЛДІК ТАЛОНЫ

Зарядное устройство
Зарядтағыш




